ANEXO I

[MINUTA]

TERMO DE AUTORIZAÇÃO

Por este instrumento, as Partes:

(RAZÃO SOCIAL DA INSTITUIÇÃO AUTORIZADA), [cadastrado perante a B3 sob o código de instituição nº     ] com sede na cidade de      , na      , inscrita no CNPJ/MF sob o nº      , daqui por diante denominada INSTITUIÇÃO AUTORIZADA, e

(RAZÃO SOCIAL DA INSTITUIÇÃO OUTORGANTE), [cadastrado perante a B3 sob o código de instituição nº     ] com sede na cidade de       na      , inscrita no CNPJ/MF sob o  nº      , daqui por diante denominado INSTITUIÇÃO OUTORGANTE,

com a anuência da,

B3 S.A. – BRASIL, BOLSA BALCÃO, com sede nesta Capital, na Praça Antonio Prado, 48, 7º andar, inscrita no CNPJ/MF sob o nº 09.346.601/0001-25, doravante denominada B3; 

todos legalmente representados na forma de seus respectivos instrumentos sociais,

CONSIDERANDO que:

(i)  A INSTITUIÇÃO AUTORIZADA celebrou com a B3 o Contrato de Serviços DATAWISE em       de       de       (“Contrato”), que tem por objeto o acesso a determinadas informações dos mercados administrados pela B3, inclusive referentes à atuação de participantes de seus mercados, que podem ser acessadas apenas pelo tomador dos serviços e, caso autorizado, por entidades pertencentes ao seu grupo econômico, conforme definido na Política Comercial do DATAWISE; e

(ii) A INSTITUIÇÃO OUTORGANTE pertence ao grupo econômico da INSTITUIÇÃO AUTORIZADA e a INSTITUIÇÃO AUTORIZADA deseja ter acesso a determinadas informações sobre a atuação da INSTITUIÇÃO OUTORGANTE nos mercados administrados pela B3.
Resolvem firmar as Partes o presente Termo de Autorização, sob as condições expostas a seguir.

1. A INSTITUIÇÃO OUTORGANTE declara, expressamente, que autoriza a B3 a transmitir quaisquer informações que façam referência expressa a seu nome, código de cadastro e demais dados distintivos, dentro do escopo dos serviços objeto do Contrato, à INSTITUIÇÃO AUTORIZADA.
2. A INSTITUIÇÃO AUTORIZADA declara, expressamente, que:

2.1. Será responsável, por si, seus prepostos e funcionários, pela manutenção do sigilo das informações, respondendo pelo seu uso indevido e/ou criminoso, extravio, por negligência, imprudência ou imperícia na utilização das informações, bem como por danos e prejuízos eventualmente causados à B3, à INSTITUIÇÃO OUTORGANTE ou a terceiros, inclusive após o cancelamento do presente Termo.
2.2. Está ciente e assume integralmente a responsabilidade pelo manuseio dos dados e/ou das informações a partir do seu recebimento pela forma indicada no Contrato.

3. A INSTITUIÇÃO AUTORIZADA e a INSTITUIÇÃO OUTORGANTE reconhecem, expressamente, que:

3.1. A B3 não responderá, em nenhuma hipótese, pelo uso indevido ou extravio das informações acessadas pela INSTITUIÇÃO AUTORIZADA, a qualquer tempo.

3.2. Eventual suspensão ou a rescisão do Contrato dará causa à cessação do acesso às informações pela INSTITUIÇÃO AUTORIZADA, não cabendo à B3 qualquer obrigação de comunicação à INSTITUIÇÃO OUTORGANTE.

3.3. É dever de ambas comunicar imediatamente à B3, e por escrito, eventual revogação do presente Termo de Autorização para que a B3 possa interromper o acesso às informações pela INSTITUIÇÃO AUTORIZADA.

(Cidade),    de       de      .

(INSTITUIÇÃO AUTORIZADA)
____________________________________________

(nome e assinatura dos representantes legais)
(INSTITUIÇÃO OUTORGANTE)
____________________________________________

(nome e assinatura dos representantes legais)
ANUENTE:

B3 S.A. – BRASIL, BOLSA, BALCÃO
_______________________________________________
(nome e assinatura dos representantes legais)
Testemunhas:

________________________________________
_______________________________________
Nome:     
Nome:     
RG:     
RG:       
	Data      
Empresa      
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	Date      
Company      
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	AO CONTRATO DE SERVIÇOS DATAWISE

	TO THE DATAWISE SERVICES AGREEMENT

	

	

	Contato B3:
	B3 Contact

	Superintendência de Produtos de Informação
Rua XV de Novembro, 275, 6º andar. Centro

São Paulo – SP – 01013-001

Telefone: (11) 2565-7908
E-mail:produtosdedados@b3.com.br
	Information Products Department

Rua XV de Novembro, 275, 6º andar. Centro

São Paulo – SP – 01013-001 – Brazil

Phone: +55 11 2565-7908
E-mail:dataproducts@b3.com.br

	

	

	Contatos do Usuário DATAWISE / DATAWISE Users Contact

	

	Denominação ou nome / Corporate name or name:      

	Código de Instituição B3/ B3 Institution Code:      

	CNPJ/CPF nº / Corporate Taxpayers’ Register n.:      

	Endereço / Address:      

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):      

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)       

	

	Nome do Representante Legal / Legal Representative Name:      

	Telefone do Representante Legal / Legal Representative phone n.:      

	

	Nome do Privilegiado no CAU / Technical Contact Name:      

	Telefone do Privilegiado no CAU / Technical Contact phone n.:      

	

	Nome do Contato Administrativo-Cobrança / Administrative/Colecttion Contact:      

	Telefone do Contato Administrativo-Cobrança / Administrative/Colecttion Contact Phone n.:      

	E-mail (Administrativo-Cobrança) / E-mail (Administrative/Colecttion)       

	
	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados. 
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.


	Data           
Empresa           
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	Date           
Company           
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	AO CONTRATO DE SERVIÇOS DATAWISE


	TO THE DATAWISE SERVICES

AGREEMENT

	
	

	

	Dados cadastrais dos Usuários para acesso ao DATAWISE Dashboards/

User’s Record Data to access DATAWISE Dashboards

	

	Quantidade de usuários / Quantity of users:           

	

	1.

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:           

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)            

	  Usuário do CAU:      

	

	2.

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:           

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)            

	Usuário do CAU:      

	

	3.

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:           

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)            

	Usuário do CAU:      

	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados. 
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.


	Data           
	Date           
Company           
ANNEX III

	Empresa           
	

	ANEXO III
	

	AO CONTRATO DE SERVIÇOS DATAWISE
	TO THE DATAWISE SERVICES

AGREEMENT

	

	Dashboards contratados / Contracted Dashboards

	

	Dashboards de PQO e Liquidez/ PQO and Liquidity Dashboards
	Assinale abaixo a opção desejada/ Sign the desired option below
	Publicação externa / External publication

	Dashboards de Liquidez/ Liquidity Dashboards 
	[
	[

	Dashboards PQO 
	[
	[

	

	Pacotes de Dashboard / Dashboard packages*
	Quantidade de Dashboards/ Dashboards quantity
	Assinale abaixo o pacote desejado / Sign the desired package below    
	Publicação externa / External publication

	Dashboards Avulsos / Unitary Dashboard
	1
	[
	[

	Pacote 1 / Package 1
	4
	[
	[

	Pacote 2 / Package 2
	8
	[
	[

	Pacote 3 / Package 3
	12
	[
	[

	Pacote 4 / Package 4
	16
	[
	[

	Pacote 5 / Package 5 
	>16
	[
	[

	
	
	
	

	Assinale abaixo os dashboards desejados para compor o pacote escolhido / Sign the desired dashboards below to compose the chosen package
Dashboards / Dashboards

BMF

Bovespa

BTB

Sem Segmento
Publicação Externa

Decomposição de Fluxos/ Flow Decomposition

[
[
[
[
Ranking Negociação/Trading Ranking
[
[
[
[
Ranking Alocação/ Allocation Ranking
[
[
[
[
Ranking Estoque/ Stock Ranking
[
[
[
[
Ranking Membro de Compensação/ Clearing Ranking MC's

[
[
[
[
Fluxo de Clientes/ Investors Flow
[
[
[
[
Geolocalização / Geolocation
[
[
[
[
Geolocalização - Cobertura Participantes / Brokerage Houses Coverage
[
[
[
[
Geolocalização – Perfil de Salário / Geolocation – Salary Profile
[
[
[
[
Geolocalização - Perfil de Renda/ Geolocation - Incomes Profile
[
[
[
[
Ranking de Instrumentos / Instruments Ranking
[
[
[
[
Estatísticas de Contas/ Account Statistics
[
[


	* Os Pacotes poderão conter quaisquer combinações de Dashboards/ The packages may contain any combination of Dashboards. 

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados. 

	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.



	Data           
Empresa           
ANEXO IV
	Date           
Company           
ANNEX IV

	Acesso ao DataWise Reports
	DataWise Access Reports

	

	Conta do sistema “NOME” / “NOME” system Account:       

	Tipo de Perfil: Internet [

	

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:      
     

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)       
     

	  Usuário do CAU (Se possuir):      

	Perfil do usuário: Master [

	

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:      
     

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)       
     

	  Usuário do CAU (Se possuir):      

	Perfil do usuário: Master [

	

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:      
     

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)       
     

	  Usuário do CAU (Se possuir):      

	Perfil do usuário: Master [

	

	Nome/ Name:            

	CPF nº/ CPF n.:      
     

	Telefone (comercial) / Phone n. (commercial):            

	E-mail (comercial) / E-mail (commercial)       
     

	  Usuário do CAU (Se possuir):      

	Perfil do usuário: Master [

	

	Habilitação da Contratação de Reports

	Assinale abaixo para confirmar a habilitação da Contratação de Reports pelo site Datawise /

 Sign bellow to confirm the habilitation of Reports acquisition at the DATAWISE website

	[
	
	

	​
	
	

	As Contratantes se obrigam a informar, por escrito e em no máximo cinco (5) dias, à B3 sobre qualquer alteração de dados acima, sendo o único e exclusivo responsável por toda e qualquer infração contratual que decorra da desatualização dos referidos dados.
	The Contracting Parties assume the obligation to inform B3, in writing and within five (5) days, about any changes to the above information and shall be the sole responsible for any breach of contractual terms arising from the outdating of such data.
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